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Ghet-n-ein de Santès-Anna, de bedein eit hou tad. 
-Oh ! ya, sentus a vehemb ha gobérus, mam vad. 

-Ha chonj a bès-té, me hoér, ag hur moêreb Jannik? 
Pe laré d'emb histoérieu, mud-oemb, ne sannemb grik. 

Hi a gonzé ag ur bar, ag ur bar lan a dan, 
A drezé ,_ de noz, er vro, hag ar nehou Satan ! 

Konzein a ré ag er 1:é a ya eit fal hobér , 
Peb sadoru noz ar er mor, harpet ar ou dantér. 

- Pe zé en han é taibremb étal en or hur hoén : 
A veit stalein lmr predik , n 'hur boé ket kalz a boén. 

Ur mein hur boé eit kadoër, aveit taul bun deulin · 
. . ' 

Ha leah douç gùennoh eid erh a ivemb é Iéh gùin. 

- Chonj a hès-té ag er brud, ag er bi'!ldik_distér, 
A sàué a dai peb dor pen-d'er-ben ag er ghér. 

Hoarhein a remb a galon , oh l ya , a galon vad; 
Ha, kênt monnet de gousket, é pedemb Doué hun tad. 

--.:.. Ha chonj a hès-té, me hoér, pe zisken el latin , 
É tès ghet chif de leme!. ol me livreu ghet-n-ein. 

Chonj a mès ag en. tauleu , en tauligheu bihan 
. A hrès ghet a huialen ar ziskoé. ha vrér Jan. 

, . Te Iaré : ·lausk, me: Ianik, lausk te zictionnér, 
Ha béemb attàu èl aghent en hoérik hag er brér ! 

Ha chonj a hès--té , me hoér, ag hur bugaléah ? 
Ne ket IIJ.é lmkoéhet en amzér-zé biskoab. 
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Je vous conduirai à Ste .-A nnè pour prier pour votre père. 
- Oh ! oui nous serons obéissants et laborieux , honne 

' 

-Ma sœur, as-tu souvenir de notre tante Jannik? 
Quand elle nous disait ses contes_, nous étions muets, nous 

[ne disions pas le mot. 

Elle parlait d'un char, d'un char plein de feu, 
Qui traversait, de nuit , le pays, et Satan était dessus ! 

Elle parlait de celles qui , pout mal faire , 
Vont chaque samedi soir sur la mer, n'ayant sous leurs 

[pieds que leur tablier ! 

• -Quand venait l'été, nous mangions notre souper près 
[de la porte : 

Pour préparer le couvert, nous n'avions pas grand'peine. 

Nous avions poursiége une pierre, pour table nos genoux; 
Et en guise de vin, nous buvions du lait plus blanc la 

' • 
...:_As-tu souvenir du bruit, du léger murmure· 

Qui s'élevait d'auprès dè chaque porte, le long du viUage? 

Nous riions de cœur, oh ! oui , de grand cœur; 
Et avant d'aller au Ùt, nous prüons Dieu notre père. 

' 
Ma sœur tè souviens-tu que, lorsque j'apprenais le latin , ' . . 

Tu venais, toute courroucée , rn' enlever tous mes livres? . 

_ Moi je me rappelle les coups, les légers coups 
Que tu appliquais, avec une gaule, sur les de ton 

. [frere Jean. 

Tu disais : laisse, mon petit J eau, laisse ton dictionnaire, 
Et soyons toujours, comme auparavant , .la petite et 

· . [le frere. 

Ma sœur, as;. tu souvenir de notre enfance? 
l\'Ioi je n'ai jamais oublié ce temps. 
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TAIRVÊD DARN. 

-
KABANTÉ ER VBETONNÈD DOU OU BBO •. 

Ton : En ham' gouz. · 

-
Me halon zo 

Gbet mem bro 

Paris, 12 Imbril f838.' 

1 

Ob l ya, prepei é vo ! · 

Hag é vehen é pèn er bed 
Doh Breih me halon vo staghè~. 

1\'Ie halon zo, etc. 

En heol' m'er gouér a huél b. •• 

E;1 1 , , . ' . rOieu , 
éll m en des mui a vad 

lUe hal on zo, etc. 
eu. 

É Paris é huéian treu bràu 
Treu kaër d'em deulegad attàu: 

l\Ie l1alon zo, t>tc. 

, 1\:fe zo bet é rnesk er Sauzon : 
Etal d'lwi é ornh, paorion. 

:Me l1alou zo, etc. 

\ 
1 ., 

' i 

-·-· 

TROISIÈME PARTIE. 

UOUR DES BRETÔNS POUR LEUR PAYS,. 

:!\'Ion cœur est 
Avec mon pays , 

Paris, f2 Avril 1838. 

Oh ! oui , toujours il sera ! 

Quand je serais au bout du monde, 
A la Bretagne ·mon cœur serait attaché .. 

Mon cœur est, etc. 

Le soleil, je le sais, voit des pays 
Où il y a plus de richesses. 

Mon cœur est, etc. 

A Parjs, je vois des chose~ bel~ es , 
Des choses belles à mes yeux tOUJOUrs. 

l\'lon cœur est, etc. 

. J'ai été parmi les Anglais; 
Auprès d'eux nous sommes. des panv~es, 

~'fon cœur est, etc .. 
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Rom hag er Pab e mès gùélet, 
Ha Breih ne mès ket ankoéhet. 

Me halon zo, etc~ 

Ér hroïeu-zé, densto ker kaër, 
Prepet me ha1on oé ér ghér. 

Me halon zo, etc. 

ltien diskoarn a ·hoanté konzeu 
A lar d'emb é Breih hur mameu. 

lUe halon zo, etc.. 

])fen deulegad a .glaské lann, 
I{elen glas ha bleu er helann. 

Me,haio11 zo, etc. 

Ne huélen ket mui er hragheu 
En dès miret d'emb hun tadcu. 

Me halon zo, etc. 

Ne gleuen mui er hinieu 
Nag er harz ghet é gùerzenneu. 
· lUe halon zo, ètc. 

Bet ne dremeinei mem huhé, 
É Breib é chomein mar vèn Doué. 

Me halon zo, etc. 

l\Ie vèn hihuein é ty me zad ; 
Ino hemb kin é o~ erhat. 

1\Te halon zo, etc. 

ltfe vèn choukein idan er gùé 
. Eil dès eau het skedet ehué. 

Me halon zo, etc. 

L 

- 69 --:-

J'ai. vu . Rome et le. Pape' 
Et je n'ai point oublié _la Bretagne. 

~fon cœiir est' . etc. 

t beaux qu'ils soùt ' Dans ces pays ' tou . . 
Toujours mon cœur était à la ~atson. 

Mon cœur est' etc. 

· · 'd a~es paroles oreilles étaient an es 
Mes mères nous disent en Bretagne. Que nos 
Mon cœur est' etc. 

Cherchaient la lande' Mes yeux ê 
Le bms ver e . t t la fleur du geu t. 

1\lon cœur est ' etc-. 

Je ne voyais~· plus les braies , 
Que nous. ont consèrvées nos peres. 

1\'Ion. cœur est' etc .. 

re n'entendais plus la cornemuse, 
Ni le barde avec ses chansons. 

Mon cœur , est' etc~ 

,, ue ne finira ma vie' 
Jusqu a ce. q B t gne si Dieu le veut. Je demeureni,I en re a ' . 
1\Ion cœur est' etc;;. 

• ·. dans~la·maison de mQn père : Je veux vivre 
Je ne suis bien q11e là. 

Mon cœur est ' etc. 

Je veux m-'asseoir sous 
Qui [ont aussi ombragé . 

1\Ion cœur est, etc. 

les arbres. 
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J.\fe vèn trezein er morik doue 
En dès trezet é vaghik kouz. · 

ll'I e bai on zo t , e c. 

Drest peb-tra me vèn pedein Doué 
Ghet-n-oh' hroïsèd' lan a fé. 

Me baion zo, etc. 

Me vèn èi oh aJ· men d 1. , · ' · eu m 
Er vinèd eit me zud pedein. ' 

Me hal on ·zo, etc. 

~ Ghet-n-oh me larei pedenneu· 
En un iiis dû dré viaïeu. 

Me haion zo , etc. 

Me vèn é Breih bout hé" t H 1e , 
ag étal me mam heur laket · 
Me halon zo, etc: · · 

É horh Pléren , é hès un dal 
Pébatii i:J., en dès ket é bar. 
~e vebé ket kavet un ai ' 

El Job ér puar. horn ag en doàr. 

J·oh a houér kement tra zo het 
A boudé hnd vlai ér barrès . 
Pibue zo marv h 'h · · ' 

· ·a P1 ue zo gannet 
Job el laeo d'oh én e' ; . ' es, 

- - -- - -- - - -----

- 7f ..::...:. 

Je veux traveeser la _douce mer: 
Qu'a ·sillonnée sa vieille petite barque. 

ilion cœur est, etc'; 

Sur toute chose, je veux prier Dieu 
Avec vous, mes compatriotes , gens pleins de foi. 

1\'Ion cœur est, etc. 

Je veux , èomme vo~s , sur mes genoux , 
Prier pour Ùs miens. au cimetière. 

1\'Iou cœur est, etc. 

J'e réciterai avec vou~ des prières 
·Dans une église· noh;cl.e par les ans. 

1\ion cœur est, etc. 

i e veux être enterré en Bretagne , 
Et être placé; près .de _ma pauvre mèœ. 

1\fon cœur est, etc. 

L•A.VÈUGLE DE PL(ÉREN. 

Au bourg de Plœren' il y a un aveugle 
Qui n'a pàs son pareil; 
On ne trouverait pas un autre 
Comme Job aux quatœ eoins du monde. 

J oh sait. tout ce qu'il Y a eu 
Depuis cent ans dans la paroisse. 
Qui est mort' qui est venu au monde' 
Job vous le dira sans peine. 

--·--~ ------,._ ____ ~ 
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lUar fari eu eutru Persou 
Éu ul larèt é overeu : 
-Ne ya ket eu treu a fœcou 

. . ' 
A chonjo Job eu dai aben. 

Kerclous èl eu eutru Curé · 
' Job a houér Iarèt katecheu. 

' Hag, !Jemb fari , d'er vugalé, 
Dé chair-noz, ê tisk el Iézen. 

Hoér erbet ne lar pedenneu 
Kemeut èl Job er heih pèur dai . 
Hag, a veit kanneiu gùerzeuneu ' 
Èl Job ne gavér ket un aL ' 

D'er gouya'u·, é koru en hulèd ,. 
Dén' èl Job , ne lar un histoér : 
Ar eu diaul, er bolbigeannet, 
Eau a houér ré hir ha ré bér. 

D'en han' mar det d'er pardonneu . 
Hui a gavo Job' hemb arvar. ' 

. En dud hum zastnm d'er cheleu 
Hag a lar : n'en dès ket é bar. 

--
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Si l\Ionsieur -le Recteur se trompe 
En disant sa messe : 
- Les choses ne vont -pas bien , 
Pensera tout de suite Job l'aveugle., 

Aussi bien que. Monsieur le Vicaire, 
-Job. sait faire le catéchisme; 
Et ' sans s, égarer' aux enfants' . 
Au tomber du jour' il apprend la'doctrme. 

Aucune bonne-sœur ne dit autant de prières 
Que Job' le pauvre cher aveugle; 
Et' pour chanter la chan~on ' 
On ne trouve pas le pareil de Job. 

- L'hiver au coin du foyer' . 
Personne ,' comme Job ' ne conte une histoue : 
Sur les diables , sur les poulpiq:uets ' 
Il en : sait de longues et de courtes. -

L, été ' si vous allez. aux pardons ' 
Vous trouverez 1ob indubitablemen~. 
On fait cercle autour de lui pour. l éco~ter ' 
Et chaetm se dit : il n'a pas son pareil. 



LIÉB 
D'EN EUTRU lliEIÛ. 

Dis!ro d'er ghér . · . . ' peur Breton dmoet. 

-
Ghenned·k· I -ous a v ·h E ty ha vam . . reJ ' en doar sa t 1 

' miret-é ha 1 n " ; 
Ghet deur a V "h gave ; 

. reJ é ous b t 
Hag, ar a dai 

1
. . e badéet, 

M 
. ' sp ann kaër • 

e zo ehué mé a e ma scrivet : 
T • g en Arvorik · 

uem a galon ha pennek ' 
- p un tamik 

erag enta chom ker pêl d h . . : . 
- Distro d · . 0 er vro ?-

. _er gher' cleu-m. R" . 
Distro aberi ab ' e' Ieu ' distro . 
E

. ' en ' n en dé k t ., 
Id ur Breton k I e mad 

Kerclous èl. on t oh. gùél a dy é dad ! 
. e ouér neb t . 

En lmn ken hu'k · - u n'en dé 
Neb-tu ker clo e ' n~b-tu ker bèr en dé 
. ar en disheol . d ' 

E Iéh erbet ke b pa en han , 
D

. . r . ourrus er 
Istro d'er gh. 1 · . gouyan. 
. . . er.- Me "' . 

Bihuein é Breih .é . . en' aveid on-mé 
· . ' Bre1h me~ 1 ' -Er br·· •Ve ehué Oieu al pet , éh , · 

A pe zé d 'ein h . gu e mes ouilet 
É me mam be c ODJal _é men Gùénèd' 

. . ur' ém IJOuh t d . 
- D1stro ehué R. · . a ' ém bredér ! 
Dis ghet ha. : Ieu ' distro d'er ghér . 

voes ha gbet 1 ' 
Breih ba bro 1a vugaié ! 

. Sauz zo bredér . "1 egut é ;· 

LETTRE A: H. ·RIO. 

Reviens à la maison , . pauvre ·Breton dépaysé ! 

Tu es natif de Bretagne , · la terre sainte ; 
Chez ta mère se conserve· ton berceau; 
Avec de l'eau de Bretagne tu as été baptisé , 
Et sur ton front, en traits éclatants, est écrit :. 
Je. suis moi aussi d'Arvorik, 
Chaud de cœur et un peu entêté. 
-Pourquoi donc rester si loin du pays ? 
- Reviens à la maison , crois~ moi, B.io , reviens, 
Reviens sur-le-champ; il n'est pas bon, 
Pour un Breton, de perdre d.e vue la maison de son père. 
Aussi bien que moi, tu le sais, nulle part 
Le sommeil n'est aussi savoureux, nulle part le jour aussi 
Nulle pal't l"omhre aussi fraîche pendant l'été, [court, 
Nulle part l'hiver aussi agréable. 
Reviens donc ! - Quant à moi, je veux 
Vivre en Bretagne et y. mourir. 
-Dans les autres· pays, que de fois j'ai pleuré 
Quand je venais à penser à Vannes, 
A ma pauvre ·mère, à mon vieux père, à mes frères ! 
- Reviens aussi, Rio, reviens au pays. 
Viens avec ta femme et tes enfants ! ,;-

Les pays de Bretagne et d'Angleterre sont frères 1 



_É: Breih enta ne v . i6 -
- Péh lehuiné . emt ket divroet. 

Cit ha vam 
- Francès mé h" ou gùélet ! 

. ' - I d 1" N'ou d' k ' eu In ou mam·· -es et hoah d 1eu 
-:- Te ziskoei d'bai ir oughe~ ha verhigheu ! 
Ha fest hur bro 18. Santes-Anna' 
Dé er é ' goull en Intron-v: · 

r crean lahet . aria , 
Ty Cadoudal d"b aveid ou Doué 
É Mu "li , I epnet eid é Roué ,, 

Ziac te ·1<. • . R • ' Zisaoei en dach 
net ghet goaid a sc, . en 

Bugalégheu , mUas a boulen 
' pautred lan a l -

A vel Bayard d" 1 ga on , 
IV am hemb 

- Distro enta d" t' , eun èl d'hon. 
B "h ' Is ro d er gh, d" rei a gav kaër , - er Iffré ! 

gue1èt hé bagalé. 

Q-~~..!l._o_o 
oooi"~-t~..g_g_.Q.o -

uuuoooo~O..Q._~~ -
- 0: 0 " • ff~~~~ ~ -ll.~ - a_ o o o 1:-f---s_ 

ER PU4D B -.r. . a~n. 
De Iarèt ' ·e, cr puar prezêk a Vreih . b . L - - -

. am eon' bani San t-B . b . , 
bani· G' • 'd n' am Kerne nene. ' 

Er . memb tad en devo-, - E - e gannet -
-r memb ' mamend, ·-evoe mâgbet 

Job' Ivon' Guiiieu ha Iaha 
Tud d" n, 

Ispartiet a vihan. 

Kuittat a hrezant ty 
ou zad 

Eit. monnet de glah chan che 
Ind a Javaras . k vad. 

· enavo 
l{enavil' bredér' gùéla~b bro! 

é has Yonik · 
Doh er. llUh.,.heoi 

' 

r 

L 
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Pour ta famille ce- ne sera donc point un exil. 
- Pour ta mère , quel bonheur de . les voir ! 
-:-François, te dit~elle, les genoux de leur grand'mère 
N'ont point encorè porté tes petites filles! · 
-Tu leur feras voir l'église de Sainte-Anne, 
La fête de notre_ pays, la fête de Notre-Dame, 
Le tombeau des forts, tués pour leur Dieu , 
La maison de Cadoudal, mis à mort pour son Roi. 
A Muzillac, tu leur montreras l'endroit 
Rougi par le sang qu'y versèrent à ·nots 
Des enfants, garçons- pleins de cœur, 
Sans reproche comme ·Bayard , et. comme lui sans peur. 
-Reviens donc, reviens vite à la maison. 
La Bretagne se plaît à voir ses enfants ! 

LES QUATRE FRÈRES, 

Ou les quatre dialectes bretons , savoir : de Léon , de Saint-Brieuc, de Cornouaille 
et de Vannes. 

Le même père avait engendré , 

La' même mère avait nourri 

Job, Yves, Guillaume et Jean, 

. Qui se séparèrent n'étant qu'enfants. 

Ils quittèrent ia maison de leur père . 

Pour aller chercher fortune. 

Ils se dirent : adieu, 

Adieu , frères, voyons du pays. 

Yves alla vers le couchant; 



~oll er sàu-lleoi .é bas Johik. 
Er llreis-noz Gui'lleu . . . ' 

• . a yas tré 
H_ a Iallan a vas ér ·b_ • d ' . " . . . reis- é . 
.Rannein .·.a hrezant ér . gbis-cé 

Ou hro' Breih-iiel ' étré-z-hé. 

En dud nezé _ne oènt kei. stank . 
Er vro oé d b · ' 

e . ep-unan frank . 
. Deusto ne oent ket m . k . 

· · UI_ evret 
Er puar hrér oé havai me b. ' 

· ur et. 
lUemb predek tosfk 
E . . . -· . I ' memb diUad 

r memh bleàu er memb d ui ' 
K · -eegad· 

er pennêk unau '1 . ' e en al 
Mad d'er ré d , ' 

va ' ter d'er ré fai 
- Chomein a hrezant p·I , . 

e -amzer 
Peh-unan d'é du' én é ghér. ' 

Ind a: ziSké' ·d'ou b . · · . ugalé 
Labonrat ·doar ha rn .1· • D -

e elU oué 
Mervei kentoh eit gobér fal ' 

PiégiJein er pèn ida ' 
- n er goal, 

Ba kassat mui eit kakousèd . 
Er ré d' · 

. ou gbir ne zaJhé ket. 
- Chetu d. · 

un é, ag er vro gal 
Ur voéh a · ·. · 

sau : " èl er ré-rai 
" Ni a vè · · ' 

n ma konzo Brébis ! 
" Konz hrehonèk . 
, zo ur fal gbis. 

E Iéh hragheu b . . . 
ras; lli a ·vèn 

" Ma tougheint è1 omb b h . 
· . . · . rag eu moèn 1 

L 

Job alla vers l'orient,. 

Guillaume s'avança vers le nord, 

Et Jean vers le -midi. • 

De cette façon, ils . sè · partagèrent 

Leur pays, la Bretagne, entre eux. 

Alors les hommes n'étaient point nombreux; 

Le pays était ouvert pour tout le monde. 

Quoiqu'ils ne vécussent plus ensembll, 

Les quatre . frères se· ressemblaient beaucoup; 

1\'Iême langage à peu pt;ès , mêmes habillements ; 

Les mêmes cheveux , les mêmes. yeux ; 

Entêtés les uns autant que les autres; 

Bons_ pour les bons, terribles pour les méchants. 

- Ils restèrent longtemps , 

Chacun . de son côté, chez soi. 

Ils apprenaient à leurs enfants 

A travailler la terre, · à adorer Dieu, 

A mourir plutôt que de mal faire , 

A plier ·la tête -sous hi malheur, 

Et à détester plus que les cacous 

. Ceux qui ne tenaient point à leur parole. 

-Voici qu'un jour, du pays français, 

Une voix s'élève : comme les autres 

Que les Bretons parlent aussi, nous le voulons. 

Parler breton est une mauvaise coutume. 

Nous voulons qu'au lieu de leurs larges braies, 

Ils portent d'étroits pantalons ! 
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cc É léh hl ' 

ou eau bir' ni a vèn 

" Ma vou touzet ehué ou fèn. " 

- Er puar brér hag ou bugalé 

Neié hum gonzas étré--z-hé : 

cc A boudé pegours' Bretonnèd 
, ' 

cc E ma hur mistr er gaieuèd ? 

" Pautrèd! hà sentein. a remb-ni 

" De dud péré n'en dès bili ... 

" Nag ar hur sai' nag ar hur bleàu 
' . " .Nag ar hur -honz? Dalbamb attàu 

. . ' 
" En drespet debé' d'er ghizieu 

" En dès lausket d'emb bun tadeù!. 

" É brehonek bun nès pedet, 

cc Ra Doué en dès hur cheleuet. 
, ' 

"- E brehonek bun nès konzet 
. ' 

" Biskoah d'hur ghir n'hu· n·n· k 
· esman et. 

".Kandaihamb perhuéb ··hur gh· . 
'. IZieu, 

" Birvikin n 'hur bou ké na gheu ! 

- A boudé' er puar brér' peb plé, 
Ar ur blacen hum zastumé 

' Rag a douïé é vehent bet 

D'ou Doué, d'ou bro, lé~l pr~pet. 

-

r 
l . 

. L 

-Sl---" 

Qu'on coupe leurs longs cheveux, nous le voulons, 

Et que leùr tête soit aussi rasée ! 

-Les quatre frères et leurs enfants 

Se parlèrent alors : 

., Depuis quand , Bretons , 

" Les Français sont-ils nos maîtres? 

.. Garçons, obéirons-nous 

A des gens qui n'ont pouvoir _ 

" Ni sur nos habillements ' ni sur nos cheveux ; 

"" Ni sur notre langage ? Tenons toujours' 

... 1Ualgré eux , aux coutumes 

... Que nous ont laissées nos pères ! 

" C'est en- breton 'que nous avons prié, 

« Et Dieu nous a écoutés; 

" C'est en breton que nous ayons parlé, 

" Et j~mais nous n'avons manqué à notre parole. 

~ Conservons précieusement nos coutumes ' 

.. Et jamais noùs Îl'en aurons régret. '' 

- Depuis ' les quatre frères ' chaque année ' 

Se réunissaient sur une place ' 

Et juraient qu'ils seraient 

Toujoun; fidèles à leur J?ieu et à leur pays. 

6 



lm liOVU BREHONEK 
HAG 

= 

DEVIS 
tTnj~ UR V A~ • • · 

. f-IWUH • HE DOARENÈS, UR SKOL.Um~ 
UR SOUDARD, VISSANT HAG UR PERSON, 

On ' · d · ·d · 
" J 

0 
a pas cr.~ evoJr. l~a mre la satire suivante, dirigée contre le 

~~Jo-breton , ou 1 etrange melange que font.du breton et du franr.ais rer­
lames classes de personnes en Bretagne ' cette pîèce ne pouvani i~!éresser 
que les lee!eurs bretons. · 

Predek ·er. vro a ya de goi! 
'(ud scan a hèn ,- tud hantér foi 

' A lous • ghet ou ghirieu gallèk 
Konz hün . taden , er brehonek. ' 
Bretonnèd , laramb méh dehai ! 

Breih ou dinah eit hugalé .. 
- Hui a houlenno martezé 

.. Pihue-é er fal Vretonnèd-cé ? 

,.:_Allas ! allas ! é mant un trob ! 
· lia n'er gouyet, m'el laro d'oh. 

Er verh youank, skoleit é kér 
. . ' 

Er soudard hag er skolaër; 
Ol en dud-cé, par ma hellant 
Er hrehonek a zisrnantant. ' 

Credet-mé, bout zo de hom·hein 
Doh ou bleuet, ha de ouilein. 

sg 
- J\;Iar karet gratat ' me leinour ' 

.1\'Tœs gratat sterd' ar hou ç'inour ;. 
Ne veboh birvikia flatér, · 
J\'Ie iaro-mé ·d'oh un histoér,. 
Un histoér e mès bet disket 
Ghet tud a zeli bout credet. 
D'oh hui' leinour' en hi laran' 
N'hi laran ket de bep-unan. 

h he·. Doarenès. Er V am-go'IJ,h a.g 

ER VAM-GOUH. 

'Sàu beau' Jannik' sàu' mal bras-é ! 
Credein a rau é tarh en dé. 
Kênt ma vo en ty .kampennet' 
Astis-et . tan ' er seud goéret' 
É vo mal bras mont d'en ilis. 

EN DOARENÈS. 

Péh mod! c'est-à-dire' péh kis' 
·:Monnet de gousket ken abret 
Ha kênt sà~-heol bout dibunet ! 
Gooyet mad ' ne yér mui é kér 
Ér .gulé é rang uinek œr. · 
En retour' en trenoz. vitin' 
Ne sàuér ket èl ul lutin. 
Jhuél-vé • en heol pe sàuér ' . 
De eih environ pé nàu œr ; 
De zêk é hér d'en overen' 
De zêk œr hantér' d'er-viren.. . ... · 
l\" . O'onh er mod-cé zo charmant.!. .1.am l:) , . 
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Jm VA.M-GOUH. 

M'cr gouyé reib, ya, kol a1·gant, 
~re merh Jannik, a ra ha dad 
Dob l1a kass é kér de skolad ! 
Kohonnet-é ha vrehonek · 

Gbet un troh konzeu fal galle!\; 
Hag er péh zo hoab goab, te hèn 
A zo bet 1akeit peb-eil-pèn. 
Cleu , me merh ! l1a ghetau de~ér 
A zo ankoéhat ghirieu liér . 

· Troein kain gronç :d'ha sod kùstumeu., 
Ha konz ave! ar er mœzeu. 

E.V DOAUENÈS. 

Oh ! mam gouh, 'ma eu tort ghet-n-ein, 
Sans doute, iamœs, birvikiu .... 

lm V.A:l\i.:.GOUl{. 

En tort ghet-n-id! biskoah, menDoùé, 
Ne mès cleuet konz ér ghis-cé! 
J~n tor! péh tor?- Gùel-vé boqt boar, 
Ha bout id an puèmb troètèd doar, 
l~it cleuet dismanteiu èl-cé 

Ur predek en dès crouéet Doué. 
- Ké de valé, merh fol a ~èn, 
Ké ghet ha tor ! - En overeu 
Kênt pêl a sonnou a glohad. 
S'il vous plaît, pé mar kavet mad, 
Sàuet , la belle, ha deit diffré , 
Deusto n'en dé meit goleu-dé. 
Rûoh é tei hou tivougheu 

Ra gùennoh hilleih hou kourhen, 
E receu . glouéh melhuen eu dé 
Eid é cbom lmurset ér gnlé. 

Pardon,. 

EN UOA:Ufu'IÈS. 

~a.m-gouh. , eœcuset-mé! 

ER VAM-GOUH. 

h. digar6· v. ·· ' ()'out er g Ir ' n.aer-e t> ' 

. J 'k a zo rai izel Peur anm , 

Eit ha gnéneu a zamesel. 

E~ DOARENÈS. 

h pe zei creisté , Hama' mam-gou ' . 
N. gonzo a ghement-cé ~1a 'J., 

l .. mem brer ea •• , Ghet er sko aer ' . . . 
Pé èl m'cil hanv~t-hui Iehan;. 
Ghet er housin. er haporal' 
A zo bet pêl ér hapital. , 

· . h 'l neze i\Iam-gouh' ni· a . t;IC o . . 
.. de's tor.t ha hm pé mé. l)ihue en 

ER VÀM-GOUH~ 

• 1 Jatrnik laret gheu : Tor arre . ' ... d · 
· 'k a zou eu. Gheu ha. tor ' Janm ' . 

Er viren de gre.sté·. 

. Uissant·. tacl er ve1'1t.-h hé Doarenes , · ' h 
Er Vam-gou ' k l "r hag hé hander ·ue, k hé brér er s o ae , . youan , ' · · 

er Haporal. 

ER VAM-GOUH. 

, h, . leu me fautr· Vissant' )le fe c e; c . ' · . 
l · m· yoh argant Tll fond,, peb Pat, , 

Aveit derhel ér skol é ket· , 
. · ·. . 1 · brer. lia J anmk ha Ichan le . . 

1 

i 
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Me grèd-mé 'ma arganl kollet 
Er péb a bès bet dispignet. , 
D'er seih !_ne honyaut moi ou den 
Konz èl tud a ziar er mœzeu ! . 

Jannik e mès bet gourdouset~ 
Ken bi dès un tamik ouilet, 
Bac ma kobon ghet hé gallek , 
Predek hur bro,- er brebonek. 
Mœs bi é dès kousteliet 
En hi devehé gouniet, 
Mar bi devebé eit barnér 
En eutru Iahanik, hé brér 

1 
Pé hé banderbue er haporal

1 
Zo bet pêl bras ér hapital. 

~œs me grèd-mé, kênt bout barnér, 
E ma ret gouyet er vichér. . · 
Me vèn enta gout un tamik 
Petra a bouér bur Iehanik ;· 
Gbet er banderbue er haporal 
A zo bet pêl ér hapital . 

' . . 1\Iarcé arlerb me houienno 
IIag eau en dès, é huéiet bro 

' Ankoéheit oi é vrebonek 
lia disket a grén er gaiiek. 

-D'ba dro, Ieban, bag el latin . 
En dès groeit a-n-ous un dén :fin ? 

IEHA:N, er skolaër. 

Maruieu , disket e mès bet 
En bistoérieu ·a ol er bed. 
N'en dès nitra certainement 
Ar en doar nag ér fir~ament 
Ne houyan gùei eit ne houyet, 
Mam-goub, Iarèt hou chapelet. 

~ S? ~--
- Ér ;wltége \elU c mès_ brillet ; 

1\f.a sai Ùès en d~s dou~h~t :. . 
E 'z témoin. a me vwtoey... .r groe , · _ . · ... 
0 mamieu ' na péh . ur gloer ~ ; . 

. h en dont pnzteu' Jléh un trwmp e •- . · .· 
1 

· · · 

C'est-à-dire, en dewut hvreu • 

H . . -lloue'r• mam-gouh ' er gallel• '. __ ma ' . 
Ha gùel hilleih er brehonek; . 

, · hoah gùel el la tm, 1\le boue1·-me 
l~r grek ha peb- langage a~lfin: 

'
ri_rgil ,-_ Homer,_ Chetu amen 

ER VAM-GOUR. 

- b ·ér' A v el en hoér é ma er ·_ I . . 

lehan, el l~tin a zo_ ma~' . 
JUres hilleih gùel predek ha dad. . 
Disk - mar gllellès , fonnabl '· er grel, ' 

' . k 1\lœs disk ehué er brehone . 
. '· 'tl . l ? - Petra a vèn Iarèt un eu . 

· · • 1 r 7 Ur ghir gallek-é pe . a m · 

Ha nezé hoah certainement' 
. h te'moin firmament? Tnomp e. . ' 

-Te houér kement tr~. zo ér bt<d' 
Gùel eid ou-mé me chapelet!. . 
-Peur Iehan' koh ki a hum vc: ' 

- Rac aHas ! u'en dès dén er mêl . 

- d-i:télamb hremen er haporal 
A zo het pêl ér hapital. 

ER HAPORAL. -

l\'Ie . zo bet., gùir.,.é' é Paris ' 
Co~rrie ça environ dêk mis. 

Versail ehué e mès gùélet .. , , , ' 
K 'l tud hui a <>av bràu Gueued . e11 , . ~::>_ • 
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- .IJah ! Giiénèd a zou pitoyable 
Ha Paris a zo admirable : 
Me farol1 harh er hapital 
Tiér zo èl er hatédral. 

Ne· laran ket hoah tren a~sès, 
Pe Iarehen tout; nan , iamès, 
Mam-gonh, U(l venneoh credein. 

ER VAM-GOUH; 

Ne hès ket dobér a douyein, 
M'ha crèd erhoalh , hag a huél splanu 
É ons ker goastet èl Iehan. 
1\'Ie huél é oh tud pitoyàbte 
Hag é credet bout admirable. 
- Jaujein a rehé d'oh rûein 

Kentoh eit bout doh hum foenhuein. 
Er bugul a hoarn en devèd , 
Er peur dai a ya dré er hed 
Ne houyaut na latin, na grek; 

Mœs ind a houér er hrehonek ! 
:Bis(foah Paris n'ou dès gùélet, 
Konz ou zadeu ne hoastant ket; 

É kouvand n'en d'ind het hiskoah ,· 
Gùel eit Jann é konzà.nt neoah. 

UISSANT. 

Kanderhue; Jannik, ha té Iel1an, 
lion lod a hoès het peb-unan. 

- Havai ghet-n-eiu ehué, me mam, · 
É vé mad m'hou pehé hou tam. 
Sod bras oh ghet hou prehonek, 
Kounaret oh doh er gallek. 

Damb, eit gout plhue en dès rœson , 
De gavouet eu eutru Person • 

... 
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ER VAl\'1-GOUH;· 

Giiirioné zo giiel eit rœsou ! 

Rœson n'en dé ket a fœçon '? 

ER VAM-GDOH. 

Pas rai; mœs ne zaléamb ket' 
Damb' mar karet' de v out barn et. 

, chi tret a t•oélt izel : EN DOARENES , JI' ' 

. t ' ab 1 na drolet ghirieu ~ :Barne . · . 
1 h , drouO' d'hé g·héneu · Juget a re t> 

ER VAl\'1-GOUH. 

Hum ! petra Iarès-té' Jannili? 

EN DOAREN:ÈS. 

· r1nan œrik. . m O'oub ne sa ' v -Nitra , ma -b ' 

ER VAM-GOUH. 

Pe ne vér ket mui breîonès 
É tér de vont gheuïadès l 

· h hag er réral. Er Persan' Vissant ' er Vam-gou 

UISSANT. 

Ah! dé mad d'oh' eutru Pm·son. 

ER PERSON. 

Dé mad' Uissan:tT- Joéius bras on'. 
l\Iam-gouh' doh. hou kuélet é~--porh ! 

.. , 
. ~ ,. 



ER VAM-GOUH, 

Eu tru Person, · péh UIJ. diff01·h 
Étré Imi ha mar-a-unau 

A gav ghet-bai é évrenan ! 

Hinillue hoah, ya ! hinJbue et~ dé, 
llrud zo })et étré-z-bai lia mé' 
Rac ma laran ne houyant mui 
Konz erbat avel ma ret-hui. 

(Er \'am-gouh a zisko ghel er bis felmn l1a Jannik ). 
A boudé m'en d'iut bet ér skol, 
Konz a raut m'el penneu fol. 
lliskoab predégheu l\en truêk , 
N'en d'iut brêiwnei. na gallek. 
Ni a vèn gout 'hag ind pé mé 

1 
. 

J~utt·u, eu dès er Iulirioné. 

ER SKOLAER. 

Eu tru keih, n 'hun nès peah erlJet -
Ghet mam-goub, rac ne gonzamb ket, 
Emé-bi, avel er gouh tud. · 
Eit kement-cé é kass brud. 

- Ret-é pourtant bout raisonna!Jle; 
lUres mam-gouh zo impitoyable ! 
- CIHmjein a ra pc}) tra ér bcd; 
Perac é vebemb-ni dalhet 
De gonz èl ma ré huu tadeu ? 

lUe gav gllct-n-ein el lavrecghcu 
Zo comottoh eit bragheu bras. 
A -vragbeu mui ne rér ket },as ! 
Hama! pe vo enrichisse!. 
!lé pinvikeit, èi ma Iaret; 
Hui langage ghet er gaiiek, 
Kaërol1 kalz Yo cr })l'Cbonek. 

c 
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Hinihue hoah me mès admiret 
Er bélêk en dès predéghet., 

t , mé en·. eutrn Cure ' Gouye , . ~, 
Gouyet mad petra-é er e; 

. mein +'ondamental H1 zo er t' · •• 
A bun doctrine en general. 

g redek! Y a, kement-cé a zo p . 

ER VAM-GOUH. 

j --

Y mres non pas é brehonek ! . - a, 

EN EUTRU PERSON. 

b alé cheleuet bloh Mem ug "- , , h . 
E éh a yan de ·Iaret d o · 

r p ·· d é gallek Ghirieu gal zo ma . . . ' 
Ne dallant tra é bre~one~. . 
· · h me· Chetu enta me c ODJ-. . ••• -, ' 

h , ma er humone . Ghet m,am-:-gou . - . . . -

9 
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1. 0 Air du Cantique HANV SANTEL ;rEsus, p. 4. 

-~r-::cm·- 8!m- - _"i'___ ----m::~---- - - - -~
--. _________ I_i _____ ! ____________ l_f_m-I·~ 
~===-'=-==== =-===~= =~==--===~= =-=== : 

Arlerh ur Barz me heU larèt e- hué ; 

~__:.,...------·-,------I------.----m--1-~-~ <'.!1-121-- -~-'-- ------ --- --~------ ~ -;:!1-::J--m---±-i-L-~- -m-~--------- - -
1--- ------ -------- -------------- - -

Scùéh-on ér bed ; me ga re hé mer vel ; 

! ~. ~~~~~~!~~~~~~~!~~ ~~ ~~ ~~!~~~!~~ 
Huerhue é ka ''an er fréh ag er vu hé; 

!
-~-e-m~---..--z-+ _________ ..:..._+-::r-:::.1 = ===-- =~===-=t=!=:œ m::~=t=~=--fl - ----- _:J _ _,__ -----------' -----
kaër vé ghet-n-ein er vro- men di le zel ; 

LFi ::.: -:+::J::::::=::+:::: ::: === =::l::::j:I=~ !:==-----i-Î-UlJ-.!.-IiLÎ-u --m-·m--»Li _______ _ 
Ill , . . . 

Li am er bet doh en doar n em a n ; 

!:::::]:=: ===-E=-~======I=œ::::=~==:œ_ ::~=+=~=±=~ -t'li--.---- - -.---m- ___________ ..:.._±-· - -
--~-!iii!-~- ------ ------------- --- -
Pe rac pêl loh doug mem béh poé ni us? 

~-~------+-::~------+_ -------------=~=-f!li-IT.n::·Jt 

t: t ~ :~::± ~=i::::~:±:~:::~::~::::~:±:t:::±~j 
Neb tu meit gloès, pé ken toh me. fa ri ; 

!~~~~~~~~~~~I~~~i~~~l~~~~~~~~~~~~~~!~~~~~§ 
Mc joé, m'hon fort, a ;w Hanv me Je sus. 

2.c EN IHUERN, pag. 18. 

~=~=i=~==§=!=~-=·=I=-===+= .... =~=- =.::::-===~=--- · -------- ~- ___ _fL~-+-m ___ ~.:._liiL_~_,::::J 
-- -------- - --- -------------------~-a 

Dis kennamb, ol Cre chénion , én ihuern de hué-

. ~+==+-•=•==~=+=a-•=+=iii====+=œ==•=i=+==::~ l=±ü=±=======:±:::=:±:_::!:±:_:::::_:±:~~ 
let Poé nieu ker cri ha spou tus en in ean eu 



•====:::::~+========+====+====-+=•=r-=•+ 1:=+.-:~:::i=tl=~=:tr-~:±:aL§:±:~=f=±::-~=:-:!:: 
dan net , A zo , dré go lér un Doué , dai het é 

•=œ=;===+=====+=•====•===~=+=i-~=+=•====+ E=-==t:±:JC.!.:±:=== ======±======±=-==~::± 
ereis en tan, Rac n'ou dès ket bet m.i ret 

f::ïï ~ i::+::iï =i=:;+::::::P _______ t _______ ~t_
5
_tl 

lé zen Doué ér bed- mau. 

3. 0 
· RANV SANTEL ER RUÉllRIÈS , pag. 8. 

'. l') ., r'\ . 

!li -=~=·=-=•=ï:~-=·=§=-=~=~==i=-=i=§=·=-=­l!i-·---~~~--- - ------=1=-------t-------·--1 t--::1--------- ~ -------------------------:::1. 
Ka . rein a rau é tal hanv Doué , Don bras 

~=·=+:~. :j ·!=+=~=§::~==~==~:::!:::~==i-~. ~=~ J:_=:i_j ______ :t ________ ± ___________ ;. .. _ _;__ ____ _ 
é · ma scrivet e hué, Un hanv a rai ar me . 

!~~~~~~~~~~~~~~~i~~~~~~~=~~~~~~~§~~ 
ha lon, Hanv un ln trou, Han v un ln trou. 

4.0 ER MOUSSIK BIHAN, pdg. 28. 

. --!·----.--~-!-·--~---•-!-.--!·-----.-~ · -= ~~-·=-=:= ====-=!=== =-=~ t:!=-=:::1 -~- ._ __ __,______ --~------ .._ ---- -------
lUe ni<im li ès ha me Ferson En dès bet la: va ret 

t:.!====t=i=~::.m:.~;::::=ç:!!:.:i:.m:!::r::m=~i=ii~ 
t::~__~=:r:=========±==========±:::-=-==Ij 

d'ein Hou pe dein a greis me ha lon Ha de noz ha de 

-·-- -l-~·r--------u--• -~11---'----... ~---•--··•---,~~ 
t:=~=.,-=~== ~========= ===±~========== ::!~ 

vi tin : Che leu et-mé, Gùér hiès san tel , Eit 

~-·--·-%-~-:...-·----~------..::.----.---*-~-·--. ~ ----JJ:--·----f-- ----t-•-•-- ---- ----------. -.,--...,.....,..-,.-- -: ---x- . ..,......,. ________ ...;.,-~---
-------------. ---~~--------------------

mam en hou ke me rau. Ur sel lik hemb kin, ya. 

•=•=•=~~t:m==• -======s=i=t=•==Ir t:======-======= ·=~:~:-=-=-====ti-
ur s"èl Ar e_r peur. mous sik bi han. 

1 
1· 

_·. . . , . .. . ··pag· • 311.. . .. · . • 
. ., o · . .,.,•VO DEM Bf\0,- ... - · ... -- • · n ... K•!JJ.H.L •. · -.-· · .. ,.. _ --.. ·"· - . --·- ~ •. .. . -·----~-ï~ ' ,. __:,:__:_ ____ .~.,..=--==--=-:=...:=+:::.::=---~ -

l-~-=•-•-_:...----±---·.-7-:-c±--------. -. r:i":::.::::::::.:::::::::::: -:-~-~;-~; d'id ' . mem bro ; . 
. Al las ! ln ont a ran ~e~' . - - . ---.-• .]\ 

- ~-.!...§: -•-~:p:_!_§ _____ p·~j 
~---;ë;-..,.,.-::::.!=::!-::r---=====ti-.:---=~===ti=­
r::-='!:=-=-----===:~~===----~-- ------ vo -
C-ri---------- 1 ·ke na vo ke na ' -. 
. . doar san te ' ' 
:Ke~:~ vo, _ . ~.,..---*~-~- :~:::~:::j:.l=l==:: 

~ •--*. --·--~-+~z-~------Î------~-.tt-­:.-==========:_:.t-:::==::-===:===~-----~--- - ' 
:.::-----. ---- - · - 0 ke na vo 1 vo . ke na v , -
ke na vo ' ke na ' . . . 

. , . v· A"" pag·. 40. 
. . 6. e :BE UR '" ' . ------.k 

. -----------;;;."i'-:.:;.:.a=--•-+-~· 
~ ---------.-§_ __ .&. .. t ... -.---v--~-------+-.!,---.--- A _..,.. __ - V .lill------ . -----. 

. JZ. •• ..L-11--..... - w :...-------r- - ------------
. t::::±~:::::.;:::::=---:----------h, A pe chQ mér . 

. . 'h un dl vro e rea . -a---Oh na pe . lliL•-------'--s::::ç::~=-----1 
'·'if·==~~==~==• f-======~==!::=:::.t-::!::::::::::::1 
c:-~:.:.::::::::==-d, -:;et-. -h-é-;;; ne hou -yér_ ket .. 

' be ' v · · · · • 
hemb m~m erA. . ·• -•- · -!::JL -•--=-=-~ • ~ u ~-m- I -----:j 

~=i=+~=~:.:========~I=~==.=== =====~·~ ---1--- ------- t né O'Ue---- ------ am zo ka re , r '0 -

boah pé gue ment ur v ----
•. Il --· 

• -·- ·-----~-·- -p: .. ===== •=========--t::~=======tt-=--=------ ----t ___ _. __ ::::·:::t=--------- - . . 
-;;; ur vam zo ka ret. 

7.e ER 'PESKOUR A ETEL, pag. 56. ----

. -~--------.::::-====•=:+=&:::!::::-1 
!l!!~t.:---'A:.·:&.:::·-•--!:+::"!--'§--·--=~=-. -----j ""'···-v -v ---- + . ----------=::::::.:::---------- 1 . Eit mont 
---- kour· a"' en . E te ' 

Jo jeb er Ror, pes ____ 2'~--------:.:.:~==+=+=i 

~-:Œ·-.r;.-:•--•=•=+=•-*=+=:mct:=~-:.::.::===-.-==:1 - ::!.:::.--------±:==------------ , ' ., ... 
:::.-----:------- lé é ru .deu. Kaër- oe nam .zer 

d'er_ mor , _a -~~---:--+::~!:~:::§==-~~=t=!=~ 
l1f·-·-t-•-!-·--·<t==---------=---------. 
\:::::====-===:::::.:.:..:.~1~.:~:;6-;;~;h, -vil bras en 

ha brà uik en a hue ' . 

1 



. ~-jz:. -~---------·-·--·--~---·--------~-------§ 
=-=--~==~=+==========-======-=+=~=-==~==•= . 
---------------------------------~------.:...--
hou len neu , vil-oé ne oah, vil bras en hou leu neu. 

8.0 EN ÉNEVADÈS, pag. 44. 

!~~~~~i~ï~~~~~ï~~ ~~ . ~~ï~§~ ~ ~~~~ 
De pro fun· dis! m'hou pèd, Gùér- hiès, eit 

il=~=i=t:f:i i =i =~==~=t=i=;::;:::i:;t:==;~ t:-------------.---------,------- -liD-:31:----X-· ~-
me heih vam : Ah ! la- met- hi ag en tan-

Il:===== . ===~==ïï=œ=~=====:t========+~i====i 
t:: -=~===~==~====-=-=-=~=:;;=-=~-·==:~1=-=~=~-,... -m-

flam! ah i la met- hi ag en tan- flam. l\Ia ri, 

mrr:--~----....:----·-------e------~-•--~--• ---~ 
t:=~=~=~=~=~=t~==~=~====t~-== ==========j 

Ma ri, ah! kasset-hi guet-n-oh d'er ba ra 

!~~~~~~~~~~~~~~i~~~~§~~~~~~~~~~!~~~~~~~~~j 
ouïs. De pro fun dis. Hi. en de oé un re riad 

!!P-=:===;::r::=:======;======:;~===;~:i=$~=;=::::! 
~==~=~==::::!.::~=~~=~======~==~==~=~=======::=~ 

kent mer ver . ke mé net d'ein eit- hi bou pe dein 
~rr:·-------...,.--~-Bl..!..::r~----~-·.!.-~------:::l 

~==~=~:±=~==~==-=====±===! == ======~=~=~ 
mad , ha m'hou pe don eit hi , Gùér hiès san tel, 

!:r:====r::~=m:+=======-======-==~n~rr:.§:-:==: _:![:·------+-------?!--~---~------- -= ------------·.!.-{f ____________ i_ii=- - ----
Ya, bet men de hué han huan nad ! 

9.o CHONJ A VUGALÉAH, pag. 62. 

~=~~.~~~1~!;;~~i~~~ï~~~~~!~!~~~~~~~t~~~~ ~ 
Hà chonj a hès té me hoér (ag hur bu ga lé ah bis) 

~---!---~-----------1·------------------i----== =~==+==•==~=:;;,;: =;=============.==== --. ==~ --- ---------·---&'a- -%---·---·---~--~-- ·=t·-D 

~~troér co~~·'~ 
-·- & V • T kan namh hràu , Ne mès ket mé an coé het 

~~~~;;~~i~=~~~~~~- §~ __ ~-
en am zé1·-zé bis GOa!J 

. "'· 


